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Fuente musical utilizada para esta edición 
 Madrid. Biblioteca Nacional de España, MC/3881/13. “Viva la flor de lo lindo. 
Solo a Nuestra Señora. De Juan Hidalgo.”1 
 
Letra 

[Coplas] 
[1ª] 
    ¡Viva la flor de lo lindo! 
¡Viva el garbo y el donaire 
de una Niña cuya gracia 
en la explicación no cabe! 
 
[2ª] 
    Esa que al sol desafía   5 
a purezas y celajes, 
y venciéndole permite 
que su luz su manto esmalte; 
 
[3ª] 
    cuyo valor soberano 
no hay alma que a sí no atrae,  10 
corazón de[l] que no triunfe 
ni vida que no avasalle. 
 
[4ª] 
    Tan prevenida al peligro 
se vio en el primer instante 
que antes que riesgos hubiese  15 
gozaba seguridades. 
 
[5ª] 
    Pura azucena su planta 
acechaba astuto áspid, 
pero esta divina Niña 
más que las culebras sabe.   20 

                                                 
1 Esta fuente se halla disponible en la Biblioteca Digital Hispánica de la BNE, en el siguiente 

enlace: <http://bdh-rd.bne.es/viewer.vm?id=0000104435&page=1> [consulta 20-01-2019]. 
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[6ª] 
    Coronada de luceros 
la tributan vasallaje, 
como a su abogada, el hombre, 
y como a su reina, el ángel. 
 
Estribillo 
    ¡Y al son de fuentes y aves,  25 
glorias suyas digan y canten! 
 

 
Breves notas a los versos 
 1. Viva: “Voz del verbo vivir con que se aclama y aplaude alguna acción 
gloriosa, significando el gusto y placer de haberla conseguido” (Aut.). 
 2. garbo: “Significa también gentileza y buen aire en el andar y manejar el 
cuerpo” (Aut.). 
 2. donaire: “Vale también gallardía, gentileza y desenvoltura en ejecutar alguna 
cosa, como en el andar, danzar, etc.” (Aut.). 
 6. celajes: “Celage. Colores varios que aparecen en las nubes, causados de los 
rayos del sol que las hieren, y, según la positura en que se hallan, forman unos rayos, 
más o menos densos, a proporción también de su densidad, por cuya raridad se 
transparenta la luz” (Aut.). 
 8. esmalte: “Esmaltar. Metafóricamente vale adornar, hermosear e ilustrar” 
(Aut.). 
 12. avasalle: “Avassallar. Sujetar, rendir, obligar a que uno, o alguna cosa se 
reconozca inferior a otra” (Aut.). 
 17. azucena: “Por analogía se toma por blancura, particularmente en la poesía” 
(Aut.). 
 18. áspid: “Especie de serpiente pequeña” (Aut.). 
 20. más que las culebras sabe: “Culebra […]. Sabe más que las culebras. Frase 
proverbial que se dice de los bellacos y avisados, a quienes no es fácil engañar. Alude a 
la propriedad de la culebra, que es de los animales más astutos” (Aut.). 
 21. luceros: “Lucero. Se llama también cualquier estrella grande y brillante” 
(Aut.). 
 22. vasallaje: “Vasallage. Se llama también el tributo que se paga en 
reconocimiento del vasallo al señor” (Aut.). 
 23. abogada: “Abogado, da. Latamente se toma por intercesor y patrono, y en 
este sentido llamamos Abogados a la Virgen Santísima y a los Santos porque interceden 
con Dios, consiguen y alcanzan lo que necesitamos, y les pedimos, y así nos lo enseña 
la Iglesia en la Salve cuando llama a nuestra Señora Abogada nuestra” (Aut.). 
 25. son: “Ruido concertado […], especialmente el que se hace con arte y 
música” (Aut.). 

 
Datos musicales 
 Voces:   1 

Tiple 
    Acompañamiento 

Claves altas: Tiple (Sol en 2ª) 
    Acompañamiento (Do en 4ª) 

Tono original  VIII tono alto u “octavillo”, final Sol 
Transcripción  Transporte a la cuarta inferior, final Re, armadura Fa # 
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Crítica de la edición 
Tiple 
C. 46: Fa # en nuestra transcripción; en el original es un si # en función de 

becuadro. En la época era muy usual incluir esta alteración, que puede considerarse de 
precaución, para impedir que el cantante bemolizara la nota por inercia. En la 
transcripción omitimos este sostenido en el fa por estar presente en la armadura. 

 
Otra edición 

Raúl Angulo edita la misma fuente que nosotros.2 
 
 

 
A continuación se incluye la transcripción poético-musical manuscrita de 

Lola JOSA & Mariano LAMBEA 
(4 páginas) 

 
 

                                                 
2 Juan HIDALGO: Obras sacras. Vol 2. Edición crítica de Raúl ANGULO DÍAZ, Santo Domingo de 

la Calzada, Fundación Gustavo Bueno, 2014, pp. 85-95. 










